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На протяжении всей истории до начала XX века Литва тяготела к континентальной Европе и никогда не мыслила себя морской державой. В литовском фольклоре, который в менталитете даже современных литовцев играет несравненно более важную роль, чем, например, в русском, море практически отсутствует. Только в западной Литве (исторический Мемельланд, вокруг современной Клайпеды и Куршской косы, полностью отделенный в течение веков от внутренней части страны) оно замечается, но воспринимается как враждебная, чуждая стихия. Формировавшаяся веками историческая память прочно связала литовскую национальную идентичность с Польшей и через нее с Францией. Литовцы никогда не осознавали себя народом, живущим на побережье Балтики. Но в период межвоенной независимости ситуация начала меняться. 
После Первой мировой войны за пределами Литовской республики возникла концепция Балтоскандии. Географическое определение Балтоскандии впервые было введено в научный оборот в 1928 г. шведским географом и этнографом Стеном де Гиром (1886-1933) в работе «Геологическая Фенноскандия и географическая Балтоскандия»
. Оно объединяло страны Скандинавии, Бенилюкса и бывший Остзейский край (Эстонию, Латвию, Курляндию, Восточную Пруссию), Литва не была в него включена. Эстонский географ и этнограф Эдгар Кант (1902-1978) в начале 1930-х гг. в работе «Эстония в составе Балтоскандии»
 вслед за шведским географом определил Литву как часть континентальной Европы, тем самым он отделил ее от двух соседних стран Балтии.

Перелом в восприятии самих литовцев и их балтийских соседей взаимоотношения Литва-Балтика связан с именем Казиса Пакштаса (1893-1960). К. Пакштас по праву считается основателем географической науки в Литовской республике: им заложены основы климатологии и науки об озерах, он разрабатывал историческую, политическую, экономическую и социальную географию. Им было создано Литовское географическое общество, он получил широкое признание в самых разных странах: стал членом в 1934 г. Государственного общества географии СССР, в 1935 г. членом Латвийского географического общества, в 1933 г. шведское общество географов и антропологов наградило его медалью знаменитого исследователя Арктики Соломона Августа Андре, в 1938 г. президент Латвии Карлис Улманис вручил ему орден Три звезды, в 1939 г. король Швеции Густав V вручил ученому орден Ваза.

Впервые тема роли моря в жизни Литвы была освещена ученым в лекции о литовском климате 1924 г. в Рокишкской гимназии.
 Лозунг «Лицом к морю!» благодаря К. Пакштасу привлек внимание общественности и получил поддержку государства. Географ видел Литву в будущем морским государством. Он придавал важнейшее значение порту Клайпеды, предлагал перенести столицу из Каунаса именно туда (Вильнюс в межвоенный период оставался в составе Польши). К. Пакштас планировал содействовать превращению Клайпеды в важнейший торговый порт. В этом вопросе ученый получил поддержку от правительства и от президента А. Сметоны. Важнейшим моментом стало учреждение нового национального праздника Великого дня моря. Впервые он был проведен в 1934 г. После перерыва на советский период фестиваль Великий день моря стал проводиться в современной Клайпеде каждый год (Klaipeda Sea Festival). Он проходит несколько дней с большим размахом - с музыкальными концертами, парадами, рыболовными конкурсами, выставками и ярмарками, связанными с морской тематикой. Главный символ праздника – величественный Нептун. Всем этим организаторы подчеркивают то, что Литва является частью Балтийского региона.

Однако значение трудов Пакштаса имело не только внутренне значение: оно вышло далеко за пределы самой Литвы. Ему принадлежит решающая роль в развитии географической Балтоскандии до уровня политической концепции: объединения стран Балтии, включая Литву, и Скандинавских государств в наднациональную организацию – конфедерацию
. Краеугольный камень для конфедерации Балтоскандии – географическое, культурное и историческое единство региона. Доказать географическое единство было легче, чем культурно-историческое. Литовский географ не преодолел разделения между Скандинавией и странами Балтии, но он сделал главное – развернул национальное сознание своих сограждан от континента к Балтике, создал некую основу формирования новой исторической памяти, опиравшейся на представление о балтийской принадлежности Литвы. 
Хотя присоединение Литвы к СССР, начало Второй мировой войны перенесло деятельность К. Пакштаса в среду эмигрантов, его идеи не только не были забыты, но именно в советский период укрепились в литовском и международном сознании. Понятие «Прибалтика», которое до революции никогда не включало Литву, в СССР стало нераздельным по отношению ко всем республикам Балтии. Правда, сама концепция Балтоскандии была забыта под давлением иных форм международных объединений. Но в современной Литве ее снова вспомнили. Летом 1999 г. историк и дипломат В. Жалис инициировал морскую прогулку на каноэ Baltoscandia. Маршрут составлял 420 км и пролегал от Паланги до города Кальмар в Швеции. Позднее под эгидой Литовского географического общества и туристического клуба литовцев прошла экспедиция Балтоскандия-2016.
 Организаторы провели девять конференций и встреч в университетах прибалтийских государств об идее Балтоскандии Казиса Пакштаса.

Однако прочное включение Литвы в понятие «Прибалтика», а потом в «страны Балтии» сыграло и отрицательную роль. Ее стали сливать с балтийскими соседями, даже путать с Латвией. От этого обе республики страдали еще в советские времена, когда туристы требовали, например, в газетных киосках Вильнюса «Советскую Латвию» или, наоборот, в Риге «Советскую Литву». Киоскеры без дискуссий выдавали местную газету. А в постсоветский период ситуация ухудшилась. Фактически встал вопрос о растворении литовской национальной идентичности в балтийской, по крайней мере, на взгляд извне. И в 2000 годы в Литве началась новая борьба с исторической памятью: стремление уже не войти на ментальном уровне в балтийский регион, а стремление выделиться из него, подчеркнуть свою национальную уникальность. И при этом ни в коем случае не потерять достигнутое в межвоенный период международное признание связи Литвы с морем. 
Эта задача была блистательно решена празднованием в 2009 году «Тысячелетия Литвы», которое можно рассматривать как пример безупречно организованной информационной кампании по привлечению внимания к стране и популяризации ее при минимальных историко-культурных возможностях. Во-первых, сама идея Тысячелетия с даты первого упоминания Литвы восходила к упоминанию Квидлинбургскими анналами под 1009 годом убийства миссионера: «Святой Бруно, еще именуемый Бонифацием, архиепископ и монах, на одиннадцатом году своего обращения на границе Руси и Литвы убитый язычниками вместе с восемнадцатью единоверцами 9 марта отправился на небеса». Убийство христианина – странный повод для празднования, но организаторов кампании он не смутил, они акцентировали факт бытия литовцев, а не на характер их деяния. Во-вторых, первое упоминание соседей-эстов восходит к Тациту и относится примерно к 68 году, почти на тысячу лет раньше, что могло бы выглядеть унизительно для литовцев. И это не стало препятствием: подразумевалась мысль, что эстонское тысячелетие еще не скоро, а наше здесь и сейчас. Самое существенное препятствие представляло упоминание убийства Бруно на границе Руси и Литвы (Russae et Lituae). Имелись в виду земли современных белорусов, но само это слово как бы вынуждало делиться юбилеем с Россией или Белоруссией, что явно было неприемлемо. В итоге, хотя по-латыни и иногда даже в переводах цитата не сокращалась, фактически Russae были аккуратно исключены из тематики праздника.
Основой Миллениума стали международные проекты - выставки, конкурсы и другие мероприятия. Главным внутренним праздничным мероприятиям стал песенный фестиваль – Праздник песни (Dainų šventė). Это традиционное культурное мероприятие Литвы - фестиваль литовских национальных хоровых ансамблей, танцевальных коллективов и творческих фольклорных групп, который проводится каждые 4 года. В 2009 г. он приобрел грандиозные масштабы: четырнадцать масштабных мероприятий, в которых приняло участие 1567 коллективов, около 41 тысяч исполнителей, из них 25 тысяч детей и старших школьников, около тысячи представителей литовской диаспоры из шестнадцати стран мира. Праздник Песни Литвы был включен ЮНЕСКО в список нематериального наследия. Праздник песни – кульминация презентации литовского народного музыкального искусства и вместе с тем литовского национального единства. 
Для международной презентации, привлечения к Миллениуму внимания иностранного зрителя существенную роль играла передвижная выставка «Литва: культура и история». Выставка проводилась в литовских посольствах большинства стран мира и носила просветительский характер, ставила целью познакомить с историей и культурой Литвы. И все-таки ее аудитория была ограничена, а часть выставки, связанная с «советской оккупацией», была слишком схожа с тем, что могли бы представить другие страны Балтии, т.е. не выполняла функцию выделения Литвы из соседей по региону. Культурной опорой Литвы было единственное имя мирового значения: великого композитора и художника М. Чюрлениса. Его музыка, выставки его картин стали квинтэссенцией культурной программы, направленной на максимальное подчеркивание литовской национальной идентичности. Практически все концерты, организованные за рубежом в рамках Миллениума, использовали либо народную музыку, либо музыку Чюрлениса.
Но изюминкой юбилейных торжеств, точнее их стержнем стало кругосветное путешествие литовских моряков под эффектным, великолепно выбранным названием «Одиссея Тысячелетия. Одно имя – Литва». Возможно, именно названию обязан главный успех кругосветки. Именно благодаря ему Литве действительно удалось заинтересовать жителей всех пяти континентов. 
Осенью 2008 г. группа литовских моряков на яхте Ambersail отправилась в путешествие вокруг света. Всего в путешествии приняло участие около 120 моряков в 11 экипажах, которые сменяли друг друга на разных этапах
. В общей сложности яхта «Ambersail» посетила около 20 стран на 5 континентах мира за 9 месяцев. Сколько кругосветных плаваний, значительно более сложных, проводилось в XXI веке? Но успех «Одиссеи Тысячелетия» в СМИ был исключителен. Яхта «Ambersail» должна была стать как бы вестником, который бы сообщил всему миру о Тысячелетии Литвы. В ходе кампании яхтсмены прославляли имя Литвы, знакомили мир с ее историей и культурой, популяризировали знания о маленькой прибалтийской стране на всех континентах.
Разумеется, не сами моряки давали концерты. Главная идея заключалась в том, чтобы объединить литовскую диаспору по всему миру (за пределами Литвы проживает около 17 % литовцев), напомнить им о национальной гордости и патриотизме. Миссия яхтсменов – стать глашатаями, которые сплотят литовцев всего мира для празднования Тысячелетия. В ходе девятимесячного плавания яхта «Одиссеи Тысячелетия» должна была посетить 25 общин литовцев мира в 19 странах. За 200 суток моряки планировали преодолеть около 37 000 морских миль. Прибытие яхты становилось поводом для активных выступлений представителей литовской диаспоры, подчеркивающих неразрывность связи с культурой исторической родины, единство национальной идентичности. В ходе путешествия яхтсмены общались с представителями литовских общин по всему миру: в Аделаиде, в Южной Африке, где литовская община состоит в основном из литваков (потомков литовских евреев), на Столовой горе в Африке, в Австралии, в Окленде и во многих других городах. Формы общения были связаны с местными особенностями быта диаспоры. Так, на Канарских островах, куда яхтсмены отправились в ходе первого этапа своего путешествия, их прибытие сопровождалось концертом, на котором были сыграны произведения М. Чюрлениса
.
В Австралии яхтсмены встретили вместе с литовской общиной Новый год: пели литовские песни, готовили традиционную литовскую еду
, показав тем самым, что даже на другом конце планеты литовцы чтут национальные традиции и не забывают их. Танцами и песнями встретили «Ambersail» и в Латинской Америке
, где в культуре местных литовцев смешались национальные черты с латиноамериканскими. Но общность юбилейных мероприятий в портах прибытия яхты была большей, опиралась на литовскую культурную традицию.
Существеннее всего другое. Посвященное Юбилею плавание должно было продемонстрировать, что Литва является морским государством, воспитавшим яхтсменов и моряков высочайшего мастерства. В советские времена лозунг «Лицом к морю!» превратился фактически в туристический призыв к отдыху на побережье Балтики, этот момент существен и ныне, индустрия отдыха приносит значительную часть ВВП. Новый период независимости заставил снова вспомнить об идеи Литвы как морской державы для укрепления престижа страны. Впервые литовские яхты пересекли Атлантический океан уже в 1989 г., в постсоветский период яхтенный спорт вышел в Литве на высокий уровень и, начиная с начала 2000-х гг., литовские яхтсмены довольно высоко ценятся на мировом уровне, хотя золотые медали Олимпиад не завоевывают. Их скандинавские соседи гораздо более знамениты в этом виде спорта, но именно литовцам пришла идея «Одиссеи Тысячелетия». Одно название выдвинуло ее на первые полосы СМИ, куда приплывала кругосветка. Она популяризировала не спорт, а именно морскую мощь страны. При этом собственно подкрепление этого факта реальным наличием морского флота уже не требовалось, оно затмевалось ореолом кругосветки, как бы и вопрос о флоте не возникал. 
Празднование Миллениума выполнило свою задачу: оно, безусловно, способствовало формированию благоприятного образа Литвы в мировом культурном пространстве. Литва стала узнаваема мировым сообществом именно как таковая, отличная от Латвии и других соседей, обладающая древней национальной культурой и вместе с тем неразрывно связанная с Балтийским морем. На данном примере можно проследить удачный опыт формирования новой исторической памяти народа как народа моря и столь же успешный опыт продвижения образа страны на мировую арену как благоприятного с минимальными культурными ресурсами: фольклором, музыкой и живописью Чюрлениса и романтикой кругосветки яхты «Ambersail». Опыт Миллениума использовали сами литовцы при организации новых мировых юбилейных кампаний 2016-2018 годов. Но возможно, обращение к этому опыту может оказаться небесполезно и для других народов и стран, сталкивающихся с неблагоприятным для них международным общественным мнением.
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